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1
6　

　
傍
線
部
に
お
い
て
、
置
き
字
の
「
於
」
が
用
い
ら
れ
て
い
る
こ
と
に
注
目
し
よ
う
。「
於
」
は
、「
乎
」「
于
」
と

と
も
に
、
客
語
（
体
言
）
の
前
に
置
い
て
、
上
に
あ
る
述
語
（
用
言
）
に
返
る
こ
と
を
示
す
置
き
字
だ
。
傍
線
部
で

も
、「
敬
」
に
返
る
形
で
返
り
点
が
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
よ
っ
て
、
そ
の
よ
う
に
な
っ
て
い
な
い
1
・
3
・
4

は
誤
り
で
あ
る
。

　
次
に
、
置
き
字
の「
於
」「
乎
」「
于
」
は
述
語
と
客
語
の
関
係
を
表
わ
す
が
、
そ
の
関
係
は
、
Ⅰ
受
身
・
Ⅱ
比
較
・

Ⅲ
動
作
の
対
象
の
３
つ
だ
。
2
は
「
よ
り
も
」
と
Ⅱ
比
較
と
し
て
訓よ

ん
で
い
る
が
、「
事
上
」
と
比
較
さ
れ
る
対
象

が
本
文
に
見
当
た
ら
な
い
の
で
、
誤
り
と
判
断
で
き
る
。

　
残
る
は
5
・
6
だ
。
5
は
「
～
ん
や
」
と
反
語
で
訓
ん
で
い
る
が
、
そ
れ
で
は
「
上
（
君
主
）
に
対
し
て
敬
意

を
払
わ
な
い
」
と
い
う
意
味
に
な
っ
て
し
ま
い
、
明
ら
か
に
文
意
に
合
わ
な
い
。
よ
っ
て
、
消
去
法
に
よ
り
正
解
は

6
と
判
定
で
き
る
。

　
解
釈
し
よ
う
。「
事
」
は
動
詞
で「
つ
か
ふ
」
と
訓
み
、「
仕
え
る
」
の
意
。「
上
」
は「
君
主
」
の
こ
と
。
傍
線
部
は
、

「
事
上（
上
に
事
ふ
）」
が
客
語
と
な
っ
て
、
述
語
の「
敬（
敬
あ
り
）」
に
返
る
、
と
い
う
構
造
に
な
っ
て
い
る
。
よ
っ

て
、「
君
主
に
仕
え
る
の
に
敬
意
が
あ
る
」
と
解
釈
で
き
る
。
な
お
、「
敬（
敬
あ
り
）」
は
直
前
に
あ
る「
智（
智
あ
り
）」

と
並
列
さ
れ
て
い
る
。

　

返
り
点
の
付
け
方
を
問
う
問
題
で
は
、
置
き
字
の
「
於
」「
乎
」「
于
」
で
返
る
と
い
う
こ
と
が
ポ
イ
ン
ト
に
な
る

こ
と
が
あ
る
の
で
、
頭
に
入
れ
て
お
こ
う
。

問　
　
傍
線
部
A
「
敬 

於 

事 

上
」
の
返
り
点
の
付
け
方
と
そ
の
読
み
方
と
し
て

最
も
適
当
な
も
の
を
、
次
の
各
群
の
1
～
6
の
う
ち
か
ら
、
一
つ
選
べ
。 

1　
敬　
　

於　
　

事
レ　

上	

敬
し
て
上
に
事
あ
ら
し
む

2　
敬
二　

於　
　

事
　

上	

上
に
事つ
か
ふ
る
よ
り
も
敬
た
り

3　
敬　
　

於　
　

事
レ　

上	

敬
し
て
上
に
事
へ
ん
や

4　
敬　
　

於
レ　

事　
　

上	

敬
し
て
事
に
於
い
て
上
た
て
ま
つ
る

5　
敬
二　

於　
　

事　
　

上
一	

事
の
上
に
敬つ
つ
し
ま
ん
や

6　
敬
二　

於　
　

事
　

上	

上
に
事
ふ
る
に
敬
あ
り

選
択
肢
チ
ェ
ッ
ク

置
き
字
の「
於
」が
あ
る
の
で

「
敬
」に
返
る

比
較
す
る
対
象
が
な
い

反
語
で
は
な
い

×

×

×××
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（
衛
霊
公
の
）夫
人
が
言
う
に
は
、「
私
は
こ
の
よ
う
に
聞
い
て
お
り
ま
す
。

『
礼
記
』
に
大
夫
の
行
う
礼
と
し
て
、
君
主
の
住
む
宮
殿
の
門
前
で
は
車
を

下
り
、
君
主
の
馬
に
対
し
て
は
敬
礼
す
る
と
あ
り
ま
す
が
、
こ
れ
は
君
主
に

対
す
る
敬
意
を
表
わ
す
た
め
の
も
の
で
す
。
そ
も
そ
も
忠
臣
と
孝
子
と
は
、

人
が
見
て
い
る
か
ら
と
い
っ
て
わ
ざ
と
礼
儀
を
誇
張
す
る
こ
と
は
な
い
で
す

し
、
見
て
い
な
い
か
ら
と
い
っ
て
礼
行
を
怠
る
と
い
う
こ
と
も
あ
り
ま
せ

ん
。
蘧
伯
玉
は
衛
の
国
に
知
ら
れ
る
賢
明
な
大
夫
で
す
。
仁
徳
が
あ
っ
て
知

恵
も
あ
り
、
君
主
で
あ
る
陛
下
に
お
仕
え
す
る
の
に
も
敬
意
が
あ
り
ま
す
。

暗
闇
で
あ
っ
た
と
し
て
も
礼
節
を
欠
く
人
で
は
け
っ
し
て
ご
ざ
い
ま
せ
ん
。

こ
う
い
う
わ
け
で
こ
の
こ
と
（
門
を
通
り
過
ぎ
た
人
物
が
蘧
伯
玉
で
あ
る
こ

と
）
が
分
か
っ
た
の
で
ご
ざ
い
ま
す
」
と
。
衛
霊
公
が
侍
者
に
見
に
行
か
せ

た
と
こ
ろ
、
ま
さ
し
く
蘧
伯
玉
で
あ
っ
た
。

重要語句   
▪ 

所
以	

「
ゆ
ゑ
ん
」
と
訓
む
。「
理
由
・
方
法
」
の
意
。

▪ 

与	

本
文
で
は
、
格
助
詞
「
と
」
の
働
き
（
並
列
）
を
す
る
返
読
文
字
と
し
て
用
い
ら
れ
て
い
る
。

▪ 

是
以	

「
こ
こ
を
も
つ
て
」
と
訓
む
。「
こ
う
い
う
わ
け
で
・
だ
か
ら
」
の
意
。

書
き
下
し
文

現
代
語
訳

夫ふ

人じ
ん

曰い

は
く
、「
妾せ

ふ

聞き

く
、
礼れ

い

に
公こ

う

門も
ん

に
下く

だ

り
、
路ろ

馬ば

に
式し

よ
く

す
る
は
、
敬け

い

を
広ひ

ろ

む

る
所ゆ

ゑ
ん以
な
り
と
。
夫そ

れ
忠ち

ゆ
う

臣し
ん

と
孝か

う

子し

と

は
、
昭せ

う

昭せ
う

の
為た

め

に
節せ

つ

を
信の

べ
ず
、
冥め

い

冥め
い

の

為た
め

に
行お

こ
な
ひ

を
堕お

こ
た

ら
ず
。
蘧き

よ

伯は
く

玉ぎ
よ
く

は
衛ゑ

い

の
賢け

ん

大た
い

夫ふ

な
り
。
仁じ

ん

に
し
て
智ち

有あ

り
、
上か

み

に
事つ

か

ふ
る
に
敬け

い

あ
り
。
此こ

れ
其そ

の
人ひ

と

必か
な
ら

ず
闇あ

ん

昧ま
い

を
以も

つ

て
礼れ

い

を
廃は

い

せ
ず
、
是こ

こ

を
以も

つ

て
之こ

れ

を
知し

る
」
と
。
公こ

う

之こ
れ

を
視み

し
む
る
に
、
果は

た
し

て
伯は

く

玉ぎ
よ
く

な
り
。


